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Online lesson




What’s the pinyin?

* 51X body
f# B health

e X only (zhi3)



« 31> (hot heart = enthusiastic)

* To express ‘enthusiastic about s/th’ you say: ‘Towards x very
enthusiastic’ ie: I X x E# Ul

* You can use this expression with other adjectives:
o FXHEEALIER S (I’'m interested in French culture)

e Y 1¥ culture

e Y XN, &Y. A these refer to languages but emphasise
formal, written language

e SNiE  H{E. {EiE SKIE these emphasise spoken, transactional
language

 Dui4 X = towards, correct, with regard to



LANGUAGE NOTES

8 i Tt o an Beijing, iX 4 (zhe

commonly pronounced

O re2ms9% 25— fr =
o e ® In a restaurant, one ma
%%ﬁ ‘/Xﬁ 7 ¢ {7 address a staff member,
male or female, as }JB»

however, some custom

g_}]ﬁ%ﬁ o, FHE o B XA AL (Fawdyuan, waiter). In B
== P

: would address a young

5 2 as ’1‘1,}('% (xiaohuoz

(%7\%. ? %_ ? %— & }]l’i 5{1%5“/5\75 young man) and a youn

A o waitress as ’J‘&*(xiéo

lit,, little sister), while so

older or middle-aged pe
*

* *
. 'ﬁ#‘ﬁﬁ (ganiang, girl; mi
(@7\ lﬁ‘j ’fj— #E plia ,‘.!.;\ }L'H— Z\ .? Taiwan, it is proper to ad
a waiter as 5}0 ."I". (xian
Q F ﬂ}:] ’ 'f/j: ,\‘5‘ %"E o and a waitress as ‘> 2.

(xidojié).




o P W F fr= © Nouns for containers or vessels

‘ﬁ% ;t n g:klﬂj lﬂj ﬁ: LX% ’ g-%: él] ° such as %8 (win, bowl), 7]‘3: (bei,

‘ cup/glass),and ﬁ: (pan, plate/
dish) can serve as measure words,
e.g., ""@"E/ﬂi (yi wan fan,a
bowl of rice), — 7J< (yi béi
shuf, a glass of water),and =
/LZ'L% (yi pan jidozi,a plate of
dumplings).

— 5. )L, (diinn) hereis the

abbreviated form of — ,‘.'5\ H. (yi

o didnr). When used to modify

, s . . . i o L dvit di
7S p e £ 3 3 6 £ v nk kE nouns, ( /U {yi} didnr)
Q 3\.2‘ ]‘ﬂi = Bgi;i /5‘7 > A 5J 75)1( *7}3 f can soften the tone and therefore

9‘ " 735( ;“'1:’\ }L ,‘iml: @ %‘ ’]‘ é )]-H-’:"E] 7 make the sentence more polite.
~® As an adjective, ‘/’va (gou)

Xj-;r:ﬁ ? ’J‘ é %W'J ®§’*—: Jr%[:@ - functions only as a predicate, and

never as an attributive before

}]K ?}IL Z: -E— %‘ 7—?{ T °© nouns.Thus one says ?3'(, él] lfk

% (wo de gian bu gou, my

l
7‘3,’5 pL% ,sl-;"‘ }LQ /H— 2. % 5 money is not enough), but never
*& lﬁft%‘ ‘/’:’g é£ (*wd méi ydu

gou gian).




b _J

Working with a partner, recap the content of Dialogue I:

1. 2 5 R 3
IRAE JLBY B4R
ARILEGA S g ?

2 AL FE PR EFE
fo, & T 4 2

. A BT ®AT AL ?

2 JRE T i):f,'fi"_’/fl‘] i)
REERARAD?

5. 25 & S ERIR 09 BTAR
BIELERALTITZL?

6. L. FH ﬁ"?ﬁo‘i
FRTS?

1.

Wang Péng hé LV You dao
fangudnr de shihou,

nar de rén dud ma?

LY YSu rang Wéang Péng didn cai,

ta didn le xié shénme?
Li You didn le xié shénme?

Fawuyudn shud tamen de

jiachang doufu ydu rou ma?

LT You didn suanlatang de shihou,
gén fawuyuan shud le shénme?
Wang Péng hé L YOu didn

gingcai le ma?




[4. Resultative Complements (I) ]

Following a verb, an adjective or another verb can be used to denote the result of

the action, hence the term resultative complement.

® TEaXXATo
Xido baicai mai wan le.
(Baby bok choy is sold out.)

® EEAT -

NT zhdo cuod gian le.

(You gave me the incorrect change.)

® MAAZBRNRAEFRTS?
Na ge rén shi shéi ni kan qingchu le ma?

(Did you see clearly who that person was?)

[/‘5’ fé gingchu, clear: see Dialogue 1I]



® AT BAFHREHAT

Tai hdo le, zhé ge zi nY xié dui le.

(Great! You wrote this character correctly.)

Generally, the negative form of a resultative complement is formed by placing

e (méi, no, not) or /&75 (méiydu, have not) before the verb.

» > \‘ S rg"
® I ELERT o
Xido baicai hai méi mai wan.
(Baby bok choy is not sold out yet.)

@ BAAREAFE-
Na ge rén wd méi kan gingchu.

(I didn’t see clearly who that person was.)

@ AH o XNFREZA G o

Zaogao, zhe ge zi ni méiydu xié dui.

(Shoot! You didn’t write this character correctly.)




el

* Read through the notes.
* Find the pinyin for the new vocab on pages 2 and 3 above

 Answer the comprehension questions on page 6 above. There
are only 6 questions, not 8 as | said, because we haven’t quite
finished reading the dialogue yet. Reply with full sentences
(shamelessly copying the language in the dialogue)
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